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See the notice on TED website

430603-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Zimowe utrzymanie dróg oraz chodników i parkingów na 
terenie Gminy Wilamowice.
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Wilamowice
Adresse électronique: przetargi@ug.wilamowice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zimowe utrzymanie dróg oraz chodników i parkingów na terenie Gminy Wilamowice.
Description: Zamówienie obejmuje: odśnieżanie dróg, parkingów oraz chodników; likwidację 
gołoledzi przy użyciu własnych materiałów uszorstniających. Materiały do usuwania śliskości 
zimowej powinny być zgodne z ustaleniami Zamawiającego. Do materiałów stosowanych przy 
usuwaniu i łagodzeniu skutków śliskości zimowej należą: a) środki chemiczne: - sucha sól 
drogowa, - solanka - sól zwilżona - chlorek magnezu b) materiały uszorstniające w postaci: - 
kruszyw naturalnych lub sztucznych o uziarnieniu do 4 mm (mieszanka soli z kruszywem 1:4) - 
piasek o średnicy cząstek od 0,1 mm do 2 mm (mieszanka soli z piaskiem 1:4) Materiały 
używane do posypywania powinny posiadać odpowiednie atesty. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z załącznikami.
Identifiant de la procédure: 3ab53ec7-e30d-4831-bd53-4a15782a7438
Identifiant interne: IN.271.1.12.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce wykonywania zamówienia: Gmina Wilamowice.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: - art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; - 
art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp; - na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; - na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) 
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nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) nr 2022
/576 wraz z późniejszymi zmianami. 2. Wykonawca do oferty dołącza oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) oraz oświadczenie „Oświadczenie 
o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania”- zał. nr 2A do SWZ. 3. Zamawiający, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp – zał. nr 6 do SWZ, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; c) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - 
art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 
1 pkt. 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia umowy z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp, – zał. nr 7 do 
SWZ, d) odpis lub informacja z KRS lub z CEiDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 4. Podmioty zagraniczne zamiast dokumentów, o 
których mowa w pkt 3 lit. a, d składają odpowiednie dokumenty, o których mowa w rozdziale 
VI pkt 2 ppkt. 3) SWZ. 5. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą opisano w rozdziale XI 
pkt 9 SWZ. 6. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  oraz https://ezamowienia.gov.pl.
poczty elektronicznej. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. Wykonawca 
zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi 
posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje 
na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-
Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. https://ezamowienia.gov.pl
Ofertę składa się pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym; za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. 
Szczegółowe informacje na temat komunikacji i składania ofert zawarte zostały w rozdziale VII 
i XI SWZ. 7. Zapisy dotyczące ochrony danych osobowych zawarto w rozdziale XXI pkt. 16 
SWZ oraz w Formularzu ofertowym. 8. Termin realizacji zamówienia: do 6 miesięcy od daty 
zawarcia umowy. 9. Zamawiający nie przewiduje: udzielenia zamówień o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp; obowiązku odbycia wizji lokalnej lub sprawdzenia przez 
Wykonawcę dokumentów (art. 131 ust. 2 ust. Pzp); zwrotu kosztów udziału w postępowaniu; 
opcji i wznowień.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie: art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 
lit. h i pkt. 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej .
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
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wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego .
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp, w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie częściowe nr 1 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość Dankowice.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Dankowice.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 2.000,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 1. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl
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zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie częściowe nr 2 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość 
Hecznarowice.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Hecznarowice.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois
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5.1.6.
 
Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 1.500,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl
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zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie częściowe nr 3 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość 
Pisarzowice.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Pisarzowice.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois
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5.1.6.
 
Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 4.000,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl
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zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie częściowe nr 4 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość Stara Wieś.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Stara Wieś.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 2.000,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 4. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 

https://ezamowienia.gov.pl
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w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zadanie częściowe nr 5 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość 
Wilamowice.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Wilamowice.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 3.000,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 5. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 

https://ezamowienia.gov.pl
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w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zadanie częściowe nr 6 – zimowe utrzymanie dróg i parkingów miejscowość Zasole 
Bielańskie.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice - 
miejscowość Zasole Bielańskie.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 500,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 6. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 

https://ezamowienia.gov.pl
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w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Zadanie częściowe nr 7 – zimowe utrzymanie chodników na terenie Gminy Wilamowice.
Description: Zamówienie obejmuje: - odśnieżanie, - likwidację gołoledzi przy użyciu własnych 
materiałów uszorstniających. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ wraz z 
załącznikami.
Identifiant interne: Zadanie częściowe nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zamówienia: Gmina Wilamowice.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykaże wykonanie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w sposób należyty co 
najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym. W przypadku gdy Wykonawca realizował zamówienie, jako jeden z 
grupy Wykonawców (konsorcjum) może powoływać się na doświadczenie w realizacji usług, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. Wykonanie przez Wykonawcę 
co najmniej jednej usługi polegającej na zimowym utrzymaniu dróg/chodników/parkingów w 
jednym sezonie zimowym - umożliwia złożenie oferty na dowolną liczbę zadań częściowych. 
2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie przedmiotowego warunku, tj. wykaz usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane – wzór wykazu stanowi załącznik nr 3 do SWZ, wraz z załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; okresy o których mowa 
powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. (Uwaga: jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz powinien dotyczyć usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył). Jeżeli Wykonawca realizował zadanie tożsame z obecnie 
udzielanym zamówieniem na rzecz Zamawiającego to nie musi przedkładać referencji.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas reakcji w nagłych przypadkach
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-164d7205-7d37-4e02-8986-419e5d93dbe4
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu 
składania ofert do wniesienia wadium w wysokości: 2.000,00 PLN - dotyczy zadania 
częściowego nr 7. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu wpłaconym przelewem na wskazany rachunek bankowy Zamawiającego, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wnoszenia wadium określono w SWZ.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Termin związania ofertą do 27.10.2026r. Umowa 
na realizację zamówienia zostanie zawarta na podstawie projektu umowy stanowiącej 
Załącznik nr 4 do SWZ. Dopuszczalne zmiany postanowień umowy opisano w projekcie 
umowy. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją zamówienia w zakresie 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 
ustawy Pzp - szczegółowe wytyczne zawarto w projekcie umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby, w terminach określonych w art. 515 ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu środków 
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komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt. 1) i 2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 7. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 8. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Wilamowice
Numéro d’enregistrement: NIP: 9372638755
Adresse postale: ul. Rynek 1
Ville: Wilamowice
Code postal: 43-330
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Point de contact: Zamówienia publiczne
Adresse électronique: przetargi@ug.wilamowice.pl
Téléphone: +48338129467
Adresse internet: http://bip.wilamowice.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
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Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +4822458 78 01
Télécopieur: +4822458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4498e8c4-2c09-44df-87c8-ce88ef0ccfc6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 22/06/2026 07:41:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 430603-2026
Numéro de publication au JO S: 119/2026
Date de publication: 24/06/2026
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